
Ирэн, стоя в окружении дворцовых стражников, произнесла:

[Ваше Высочество, что всё это значит? Не я ли Ваша гостья на этом званом вечере?] Ирэн

[Какое бесстыдство! Местонахождение леди Лилии неизвестно! Твоих рук дело?] Седрик

Седрик сошел с площадки и направился к девушке. Оркестр, игравший нежную спокойную
музыку, мгновенно замолк, отчего шаги принца гулко отдавались по всему залу. Стражи
крепко удерживали руки герцогской дочери, не давая ей сделать ни единого движения.
Окружавшие их люди замерли, стараясь дышать как можно тише и незаметнее, дабы не
привлекать внимание. Все ожидали дальнейшего развития событий.

[Согласно донесению Макса, ты пыталась сформировать альянс с монстрами. Если что-то
случился с Лилией, я заставлю тебя заплатить за всё!..] Седрик

[Какая мне выгода от похищения леди Лилии?] Ирэн

[Это ясно как день. Ты в обиде на неё за то, что она забрала меня у тебя.] Седрик

Еле сдерживая подступающий к горлу смех, барышня изобразила удрученное выражение на
лице. Она не знала, как Седрик воспринял её образ – в окружении стражи, упавшая духом и
кусающая нижнюю губу поверженная злодейка – но, похоже, его первоначальный напор
немного смягчился.

[Я пригласил тебя на этот вечер, в надежде помочь хотя бы немного восстановить твою честь, и
всё же!.. Ты всегда отвергала добрые намерения других!] Седрик

Пытаясь понять, что принц имеет в виду, Ирэн переместила свой взор на "трибуны" и заметила
отца. От его фигуры веяло строгостью, но вот глаза выдавали отчаянную попытку подавить
нарастающее желание улыбнуться. Стоит отдать ему должное, удивительно, что герцог до сих
пор мог себя сдерживать.

(Кроме папеньки, здесь  присутствует множество аристократов высокого ранга… но, как и
ожидалось, нет ни Императора, ни Императрицы.)

Разумеется, Седрик рассчитывал сделать этот вечер продолжением приёма, разыгранного в
академии, но  Вечерний Бал - мероприятие, организуемое самим наследным принцем, намного
отличается от студенческих посиделок. Здесь нет места детским играм. К сожалению,
наследник короны не видит разницы. Основная цель прибытия высокопоставленных
аристократов во дворец, заключается в наблюдении и оценке поведения будущего Императора,
который в скором времени должен закончить свою учебу.

[За всеми письмами с угрозами стоишь ты! Говори, где Лилия?] Седрик



[Не знаю. Может быть, она ушла, потому что устала от Вашей любви?] Ирэн

[Не выставляй Лилию плохим человеком, лишь бы захватить моё сердце!] Седрик

Говорит так уверенно, без доли колебаний. Мне стоит последовать его примеру.

[Принц Седрик, у меня никогда не было намерений похищать леди Лилию. Не могли бы Вы,
для начала, представить доказательства совершенного преступления? Вы тщательно
расследовали дело?] Ирэн

[Ты всё ещё отрицаешь… В доказательствах нет необходимости. Бессмысленно тратить деньги
налогоплательщиков на оплату такой бесполезной деятельности, как расследование. Ни у кого
нет причин похищать её, кроме тебя!] Седрик

[… Поистине, меня не покидает одна мысль, как же я могла любить столь некомпетентного
человека?] Ирэн

В стоящей тишине, её голос ясно и отчетливо донёсся до всех уголков зала.

[……Что ты только что сказала?] Седрик

[Мне повторить? Что ж, вот мои слова: Я удивлена, что мне нравилось такое ничтожество, как
Вы. Глупый, невежественный и без каких-либо перспектив в будущем. Теперь Вы всё
услышали?] Ирэн   // П.П. опустила, так опустила. //

Седрик замолчал, возможно, потому, что на этот раз он всё правильно понял.

[Ваше Высочество, повторю ещё раз, я не похищала леди Лилию.] Ирэн

[… Т-ты опять оправдываешься? Лилия - помеха на твоем пути примирения со мной, разве нет?]
Седрик

[Примирения? Принц Седрик, не тот жаден, у кого мало, а тот, кто хочет большего.] Ирэн /п.р.:
в оригинале выражение звучит так: "не важно, как много денег Вы заплатите человеку, он всё
равно захочет их получить". Мы с переводчиком решили руссифицировать его/

[… Лгунья! Ты говорила, что не отпустишь меня, потому что сильно любишь!] Седрик

Ааа, так вот в чем причина столь бурной реакции.

С холодом в глазах, словно каждое слово было ей отвратительно, Ирэн произнесла:



[Вот почему мужчины…] Ирэн

[Чт-что ты говоришь?!] Седрик

[Я сказала «любила». В прошедшем времени. Прямо сейчас у меня нет ни капли интереса к
Вам. Теперь понимаете? Я Вас не люблю!] Ирэн

Седрик стоял, словно одурманенный. Он отказывался принимать услышанное.

[Я не стану повторять снова. Я не люблю Вас. Между нами нет больше никакой привязанности.
Не имею ни малейшего желания иметь с Вами что-либо общее и, честно говоря, меня тошнит
только от мысли, что мы дышим одним воздухом. Сейчас я очень хочу немедленно разорвать
нашу помолвку. Так что, пожалуйста, дайте мне документ, который  нужно подписать!] Ирэн

[… П-почему?! Всё должно идти не так. Это не пр… Я… Я понял. Ты всё ещё пытаешься
заполучить мое сердце?!] Седрик

[А?... Что?] Ирэн

Седрик грубо схватил Ирэн за подбородок, приблизив к ней свои горящие глаза. У девушки
перехватило дыхание.

[Итак, скажи мне честно. Лилию похитила ты, не так ли?.. Под влиянием собственных чувств,
не способная забыть меня!] Седрик  /п.р.: вот это самомнение! Товарищ, окстись! Тебе же
сказали, что ты ей не нужен!/

К счастью, от удивления поведением принца дворцовая стража ослабила силу.
Воспользовавшись возможностью, Ирэн высвободилась, и, схватив Седрика за запястье,
оторвала его руку от своего лица. Однако, он  ни на сантиметр не двинулся от неё. Тем не
менее, девушка смогла почувствовать себя свободнее и восстановить дыхание.

[Мы не хотим разжигать ненужный конфликт. Признайся, что похитила Лилию. Так ты только
выиграешь. Я дарую тебе милость, учитывая происхождение, ты ведь леди из Дома д’Аутрис.]
Седрик

[К-кто-нибудь…] Ирэн

[Вв-ваше Высочество, Ваш противник – дама. Если Вы продолжите…] Дворцовый страж А

[Тихо! Не приказывай Кронпринцу… Это моя женщина!] Седрик



Кто, черт возьми, твоя женщина?

Девушка закипала яростью и гневом. И, вдруг, кто-то громко закричал.

Тень за спиной горе-злодейки почернела и вздулась. Что-то огромное вылезало из тёмной
дыры. Страх и ужас парализовали Седрика. Ирэн, наконец-то освободившаяся от эскорта
стражей и принца, оглянулась. Из портала появились сначала толстые передние лапы с
длинными свирепыми когтями, затем голова. Пасть, принадлежащая этому чудовищу,
оказалась полна острых, как бритва, зубов и способна проглотить человека одним только
укусом. Монстр Короля Клода.

(Родитель Фенрира!? Почему он здесь… Нет, сейчас не время для подобного!)

[Постой, ты не можешь! Возвращайся сейчас же! Если ты навредишь людям…] Ирэн

Фенрир оскалился и обнажил свои клыки. От увиденного Седрик громко закричал:

[Ааааааа!] Седрик

Гигантский монстр повернулся к нему и плюнул на принца. «Птуи».

[……]  Все

Шум, поднявшийся до этого в зале, смолк. Тишина быстро распространилась.

Не смотря на то, что всё тело Седрика стало липким от слюны, он так и остался стоять на
месте, словно каменное изваяние.

Фенрир фыркнул «фрр» и послушно сел рядом с Ирэн. Она оглянулась на монстра, а потом её
взор вернулся к горе-женишку. От шока, он так и замер в жалкой позорной позе.…  Следом,
девушка прикрыла рот складным веером:

[… Только подумать, самого наследного принца оплевали не на шутку… Пфф, невероятно!] 
Ирэн

Произнося слова, она еле сдерживала смех. Протянув руку, дочь герцога похлопала большое
тело рядом с ней.

[Решил вернуть должок? Ты покинул барьер… Господин Клод разозлится, понимаешь?] Ирэн

[Груа~~] Фенрир



[… Передай остальным, что я в порядке.] Ирэн

Сказав это, леди еще раз похлопала Фенрира с ухмылкой.

[И спасибо, что пришел спасти меня. Уходи.] Ирэн

Монстр посмотрел на неё своими умными глазами и юркнул обратно в тень. Когда он исчез из
виду, остолбеневшая публика стала обмениваться взглядами.

Ирэн глубоко вздохнула и посмотрела на печальную фигуру принца.

[Похоже, даже вековая любовь может испариться в одно мгновение.] Ирэн

[……Чт…чт….] Седрик

[На каком документе я должна поставить подпись? Это на той площадке?] Ирэн

[Стой… подожди! Еще ничего не закончено!] Седрик

Услышав щелчки от каблуков проходящий мимо него Ирэн, Седрик, протянув руку, крепко
схватил подол её платья. Липкая ладонь заставила барышню остановится. Она посмотрела на
принца глазами полными жалости.

[Чт-что за выражение на твоем лице… Какого черта! Ты не должна на меня так смотреть?! Это
я разорвал помолвку с тобой!] Седрик

[О, я довольна. И очень благодарна Вам!] Ирэн

[Почему, почему! Единственный, кто может принять такую как ты, это я! Склони передо мной
свою голову! Ты – вульгарная женщина, твоя помолвка была отменена мной, наследным
принцем, и за всю жизнь тебя никто не…] – Седрик.

[Ввв-ваше Высочество!] Дворцовый страж К

Весь запыхавшийся, Страж ввалился в зал. Его так трясло от потрясения, что он даже не
заметил позорной позы своего принца. Рот  вбежавшего открывался и закрывался, и, наконец
собравшись с духом, он проговорил:

[Уффух… Принц Клод… Король Демонов… в небе!..] Дворцовый страж К



Защитник не успел закончить, как стеклянный потолок  в форме купола разбился вдребезги.
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